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E l ő f i z e t é s i a r : 

E g é s z év re 8 korona, f é l év re 4 korona , 
negyedévre 2 korona, e g y e s szám á ra 

3 0 fillér. 
Nyí l t t e r s o r a 4 0 fillér 

H i r d e t e s n a g y s á g s z ő r i n t . 

Szépirodalmi, társadalmi, es köz 
tfiizílasá^i l i H i l u | > 

Megjelenik minden vasárnap. 

XXV. évfolyam. Felelős sze rkesz tő : 
F K I G L G Y U L A . 52. szám. 

Karácsony. 
A b é k e s z e n t ü n n e p e b e k ö s z ö n t ö t t i s m é t . 
E v r o l - é v r e e l h a n g z i k az égi s z ó z a t , mely b é k é t 

l u r d e l ii/. e m b e r e k közó t. 
A i m ó i a a M e g v á l t ó s z ü l e t e t t , éven k in t e m l é -

k e z t e t v e lesz az e m b e r i s é g a r r a a s z ó z a t r a , mely 
m e g m u t a t j a az u t a l a b o l d o g s á g h o z . 

BekenS ' 'g l e g y e n o f ö l d ö n ! 
Üokes sóg ! Mily m a g a s z t o s t a r t a l m a t j e l e n t 

e szó. 
Mii} k i s z á m i t h a t l a n á l l a p o t o k a t t e r e m t e n e az 

az á l l u p o i , in ;iy a t a r t a l o m n a k m e g v a l ó s í t á s a ! 
H á n y s z o r h i r d e t t é k m á r ez igé t , é s m i i y k e v é s 

le t te l i á iu i ik a m e g v a l ó s í t á s h o z ! ? — — 
Az ü n n e p i h a n g u l a t b a u g y a n n e m i luk bele, 

h a a v a l ó s á g o t az igével s z e m b e á l l í t j u k . 
D o m i i é r a hanyalul, h.» e i m a r a d ;.z elha-

tározás éti ha ez t n e m k ö v e n a tt tt ? 
H a n g u l a t o k b ó l e r e d m é n y n e m s z a r m a g h a l . 
A h a r a n g o k ö s s z h a i i g z o zug . ina á j t a t o s s á g r a 

h a n g o l ; a/. U U l i e p i s z c p s z o k a s o u h a t á s a a l a t t 
b é k é s e r z ü l e t h a i o l a s z i v e k b e ; a lé lek röv id 
ó r á k r a fö lü l e m e l k e d i k az e m b e r i g y a r l ó s á g o k o n : 
de ez mind c sak ha nyulat. 

P i l l a n a t n y i m é l v e z z ü k a b é k e h a n g u l a t á n a k 
á l d á s a i t ; sok jót t e s z ü n k e m b e r t á r s a i n k k a l ; a jó 
t e t t ek bo ldog i t o é r z é s é b e n ö n t u d a t u n k röv id idő re 
m e g t i s z t u l ; az é j fé l i á j t a t o s s á g m e g h a t ó j e l e n e t e 
k ö z ö t t bn/ .gó io l iasz szá l l a M i n d e n n a t ó h o z : — de 
c s a k hangulat az e g é s z . 

A l i g tel t t l h u s z o n n é g y ó r a , v i s s z a e s ü n k a 
r e n d e s k e r é k v á g á s b a . 

E i i o g ú j r a a h a r a g , az i r i g y s é g , a g y ű l ö l s é g 
s z e n v e d é l y e . 

K e z ü n k b e r a g a d j u k i smé t a f e g y v e r e k e t , me-
l y e k k e l e m b e r e m b e r e l l en h a r c z o l . 

É s n - b é k e ? 
atyaiatokban és l iarczoló tetteklen é l j ük 

világunkat ! 
O r s z á g o r s z á g g a l , nen zet n e m z e t t e l , f a j f a j j a l , 

e m b e r e m b e r r e l : á l l a n d ó ha rczo t f o l w a t . 

A z ö n z é s , a h a s z o n l e s é s , — a b í r v á g y és a 
h a t a l m i k é r d é s : mind m e g a n n y i ü tköző p o n t , m e l y e n 
a b é k e h a j ó i ö r é s t s z e n v e d . 

H á t i g a z á n n e m j ö h e t el h o z z á n k a b é k e 
o r s z á g a ? 

N e m h a t - e m»g m i n d e n k i t az a k e v é s b é k e -
k a n g u l a t , m e l y k a r á c s o n y szent ü n n e p é n s z i v e i n k b e 
lopózik ? 

Mi lyen é le ' v o l n a az , ha l e g a l á b b a hangulat 
t a r t ó s m a r a d n a ! ? H a mind ig oly k í m é l e t e s e k s 
oly h á l á s a k l e n n é n k , m i n t i l y e n k o r ! ? 

Kép / . e l jük csak el a z t az á l l a p o t o t , h o g y n e m 
h a r a g s z u n k s e n k i r e , h o g y nem i r i g y e l ü n k s e n k i t , 
— h o g y n e m i s m e r j ü k a g y ű l ö l k ö d é s t , — hogy 
n inc s e l l enseg i i i ik ; n e m volna-e ez m é r h e t len 
b o l d o g s á g V 

N e m k e l l e n e fé l teni a m a g u n k é t s e n k i t ő l . 
N y u g o d o m t t ihani i tnk IUIII>\diikor. M t g h i i c h a t n a n k 
m i n d e n k i b e n . S z á m í t h a t n á n k m i n d e n k i r e . M i n d e n k i 
j ó i n d u l a t t a l l e n n e i r á n t u n k . É r d e m e t l e n n e m ta-
l á l k o z n é k . E l é g e d e t t s é g m i n d e n v o n a l o n . 

Ki n e m ó h a j t a n á ez t az á l l a p o t o t ? 

Ó h a j t j u k mind ! De neiu c s e l e k s z ü n k u g y . 

Az az á t k o s g y a r l ó s á g , m e l y e t oly n e h e z e n 
t u d u n k l e k ü z d e n i , csak n é h á n y ó ra i légy v e r s z ü n e t r e 
k é p e s í t . 

A z t á n a h a r c z i smé t lolytatodiK. 

M e g s z ü l e t e t t a M e g v á l t ó ! M e g m u t a t j a n e k ü n k 
az u t a t a t ' o l d o g s a g u o z ! 

K ö v e s s ü k az O s z a v á t ! 
14 -ke»seg l egyen ve lünk ! 

Szoktassuk gyermekeinket 
tisztaságra! 

Könnyebb a ba j t megelőzni, miat gyógy í t an i . 
Akárl iáuyszor egész é le t re szőlő szerencsé t lenséget el-
kerü lhe te t t volna az ember , ha csak egy kissé v igyá-
zatosabb lel t volua. Az egészség a l egdrágább kincse 
a/, embernek, melyre legjobbau a fiatalsággal Ügyelhe-
tünk. Ez pedig nem kerül s o k b a ; egy kis viz, egy kis 
darab szappan ós egy kis f á rad t ság — hej de tok nya-
valyának vehet i e l e j é t ! 

Már a kis gye rmeke t meg kell a r r a tani taui , hogy 
kezének megiuosása elöl t ne üljön evésre az asztalhoz. 
Pe r sze a fe lnőt teknek kell jó példával elül j á rn i . Szá -
mos betegség ered abból, hogy a betegségnek a cs i rá ja 
evés a lkalmával a piszkos kézzel a s zá jba és innét « 
belekbe kerül . K i v á l t a k isebb gye rmekek , kik j á t ék 
közben mindenhez nyúlnak, mindent kezükbe vesznek , 
könnyen magukba szedik a giiuiőkór cs i rá já t olyan ház-
ban, hol gümókóros be teg lakik. Mer t ezek bizony, 
akármennyi re is kéri az ember óket , hogy ne t egyék , 
mégis sokszor a földre köpnek. Mily könnyen fölszedi 
a gyermek például l abda já tékná l az ilyeu köpete t . Sok-
szor a gyermeknek pa j t á sa i közölt akad olyan is, ki a 
kezén, arcáu csont- fo lyásban szenved . Bizony igy is 
r agadha t a gyermek kezére a veszedelmes geuy . I lyen-
formán t e r j ednek a t í fusz, a kolera, a lovak ós s z a r v a t 

Gyöngéd lelkek.*) 
NOVHIIH. I r t a : Mftlci>ni«« UIZI'IIH t iáiónö. (Vi'go.) 

A jégh ideg hajnal i szél rohanva üvölt végig 
az üres u tczákon, ködös reggel szürkül az aklakon 
keresz tü l . A léghuzam a be te t t a j t ó n azon szobács-
kába is behatol , melyben a kerület i orvos á r t a t l an 
gyermekei egyedül , e l h a g y a t v a a l u s z n a k ; e l h a g y a t v a , 
mer t gyöngéd lelkületű mániájuk e lhagy ta okét . 

Hát. senkijük siucs, a ki velük ja t szszék , gyöngéden 
beszélj n, ki o n ó c s k á j u k a t m e g t ö r ü l j e ; beteg apuskáju-
kat sem to^ja .-enki v igaszta ln i , nem fogja senki leve-
sét főzni, pá rná i t megigazí tani ¥ 

l)e mégis vau valaki , ki l a tha t a t l au ió t ündé ikén t 
a hiányos h a z t a r t á s t rendbe hozva, az e lhagyott be-
t ege t ápol ja s a g y e r m e k e k t ő l gondoskodik. Ez a 
jó tündér nappal t i sz toga t , t a k a i i t , túz, mindenki t 
szelíden s /ól i t , mindenkire bará t ságosa i ! moso lyog ; 

• ) Ar ,Érdekun Köuy»liir*-l>ól. Kmilvn liuditpoxt V. kur, 
l \ á lmán u t c . • / . 

es te pedig ruhá t és fehérneműt j av i t , a betegnek 
tolni vas s a gye rmekeke t éuekelve, csókjaival alomba 
r inga t j a . 

Mari szegény, de becsületes toldmivesek á r v á j a , 
az ö szorgalmának és kbtelességérzetének s ikerül t a 
szegényes , e lhagyott kis háztar tásból kényelmes ot t -
hont varázsolni s intelligenczi ival párosul t szivjósa-
ganak köszönheti a mélyen su j to i t csa ládapa gyö-
gyu lásá t . 

Három lióuap merüli azóta az örökévalóság ten-
gerébe. Karácsony estéje vau. A már gyógyulóban 
levő orvos agyában egymást űzik, a kínos gondolatok. 
Mit csinálnak ott a mellékszobában az ó e lhagyói t 
a rva i a mai szent estén ¥ Nagy f á r adságga l felemel-
kedik helyéből ós az aj tó leié t a r t . Mily varázsképel 
nyú j t azonban szemeinek a léuyesen k iv i lágí to t t szo-
b á c s k á t Az asztalon fénylő kis ka rácsonyfa áll , mel-
let te, ölében az orvos legkisebb g y e r m e k é t t a r tva , ül 
Mari, a ház jóságos tíiudére, körülöt te pedig uj jongva 
Uí<rál a kis Károly. A jó leány örömtől égó orczaja-
loI a megindulás köuyuyüjót törli s egy sóhajjal imára 
kulcsolja kezei t . 

Hogy karácson) -es té re a gyermekeknek örömet 
szerezhessen , édes any ja egyetlen emlékét , llenf ae _ 

1 uiioütúttgsoyek, iiurutuk, számár-
köhögés, skrofulozis, influenza 
ellen síimtalan tanár éa orvot által naponta ajánlva. 

viselt kis a ia i iykereszte t ad t a zálogba. Szere tő s z ív -
vel gondolt most édes a n y j á r a s valószínűleg a szoui-
szédszobaban vé t férf iúra is. Ez azouban az a j tóban 
állott s szeretet től ragyogó szemekkel szemlél te a bá-
jos csoportot. Az örömtől megif jodva , ruganyos l ép tek-
kel közelí tet t a piruló Marihoz s gyöngéden m e g f o g t a 
kezét , ki ez t csak e l lenkezve enged te . 

— Kedves Mari , d r á g a jó leány. Képtelen vagyok 
mindezt meghálálni , mit már eddig is é r e t t ünk t e t t é l , 
tetőzd be müvedet s légy miudene annak , kit rneg-
meutet té l , légy nőiu ! . . . 

— O h ! Doktor ur . . . 
— Ne . . . szólíts Vilmosnak. 
— Uh Vilmos u r ! En csak egy szegény, c suuya 

leány vagyok. 
— Nem, te szép vagy és gazdag , mer t a nőnek 

legszebb és legnagyobb kincse a jó szív, hadd legyek 
védőd és ol talmazod. 

Másnap a lapokban az t o lvas ták , hogy a s ik-
kasztó Clialon Róber te t végre Uráczban e l togták, hol 
nagy lábon élve, az e lkezel t pénzt e lköl tö t te . e g y 
elegáns liöigy t á r s a s á g á b a n , ki kényeskedő af iektáczió-
val t i logla l la toa le t t j é t és még a v i g t á r g y a l á s o n is 
metünóen gyengéd ós fehér kezeivel kaczórkodot t . 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„RiHih*44 vredtíi ef>maffolá»t. 

»•'. t f o f T f i t n i t n - L A M a r t i é A U . H a a e l (Siájcl 

A lap szellemi részét illető közloményok 

a s z e r k e s z t ő s é g h e z intézendők. 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k éa r e k l a m á c i ó k 

F e i g 1 G y u l a 

kiadó elmére ktlldendők. 

T e g y ü k le a h a r c z f e g y v e r e i t e s zen t n a p o n , 
— de ne v e g y ü k föl ú j r a : és a k k o r a bo ldog í tó 
b é k e s s é g m e g v a l ó s u l h a t . 

A h a n g u l a t b ó l l egyen e l h a t á r o z á s , ez t k ö v e s s e 
a t e t t . 

A k k o r lészen b é k o s s é g és b o l d o g s r ^ y á r e 
fö ldön is I 

T á r a a. 



marhák körül foglal itoskodók között H sugár fomba 
nevű csoutbetegség. 

Tanítsd meg: H gyermekeket HIT* is, hogy ha már 
megmosta * kezét, hogy az a«ztallio/. üljön, ne vegyen 
semmit a kezébe, inig ebédjét meg nem et te . Ebben is 
a lelnóttekuek kell jó példával elüljárniok. Különösen 
veszedelmesek az olyan dolgok, melyek sok embernek 
a kezében fordulnak meg - például a pénz, melyet 
már az egészségre való vigyázat folytán sem szabad 
kis gyermeknek, ki szerei mindent a szájába dugni, 
ajándékozni. 

Veszedelmes dolog a kutyával , macskával való 
jatek után mosdatlan kézzel enni. Suk mindenféle 
féreg vándorolhat ily módon az emberbe. Ezért azt sem 
-zabád megengedni, liogy a gyermekek az állatokat 
csókulga>sák vagy pedig m a g u k a t általa nyalogattassak. 

A/. i> megesett már, Imgy az ember megmérgezte 
magát ha mosdatlan kézzel evett , miután valamely 
i n é t g e s j ó s z á g o t vett kezébe. Leggyakoribb ez a betu-
szedőinas gyerekeknél. De mai napság sok más mester-
ember du.go/.ik mérges anyagokkal — ezért vala-
mennyinek igen üdvös, ha mosdatlan kéz.'.el nem éiint 
vele ételt. 

Piszkos kézzel megvakart bór igen könnyen mér-
ges fakadekokat, kelevényeket stb. kap. 

K/ér t szoktasd a gyermeket a n a , hogy egész 
le- tét , de különösen a kezeit mindig tisztán t a r t s a ! 

Városi ügyek. 
2W3/1IÍ05. 

Hirdetmeny. 
Arvü leányok m ^ m »t ;«ér.< Bud»p«»t«n m . . - » U k u l l 

j t tvírH K. njiiri»Hon.ín)OU»l ELFOGD H POLGÁRINKON h i r a U l . 

KÍ>»T.-.'. 1*05 I>kló'>«»r li.'T llJ-.; . 
I f f . SistOVÍCS, 
|Kil(ái 'ni«it«r, 

S 41/&05 
Hirdetmény. 

A |M>' onvi Miki»lii-'iiia iut.'-zel j»vi h könyórudoiiiáiiyokat 
elfogad u polgárin»»turi bi»ttUl. 

Könii'tf, IMUfi der/emlmr lió ]4-«Su 
Dr. SitsocicA, 

p o l g á r m H t u r . 

&ÍÖfizetési felüivás. 
.1 Kőszeg és Vidéke, az egyetlen magyar lap 

Kétszegen és vidékén. 
.i Kőszeg és Vidéke nemesik a házaiba, ha-

nem ' szivekbe akar huh) ni, hogy magyar ny'oen 
magyar é zelmekel /. • '/.- n, túp'édjon és terjesszen \ 

libben <i működésünkben azonban nem téveszt-
jük szem elő <t tapintatosságot : nem őesá: lassul, 
nem kén /szerrel, Int nem s:elid eszközökkel, <iz érzelem 
mogyarosi'ásieal reméljük legjobban szolgálhatni a 
maijynr nemzeti kultúrát. 

Huszonöt él'*, hogy n lap fönnáll. 
Szerény viszonya int hoz képest igyek eztünk a 

közönség igényeit kielégíteni. 
.•I mugyarwitás kedeéérl áldozatot hozunk: 

hozzon hát ezért a: tlrrsiiíözönség is némi áldo'.atoi 
a lap támogatásával. 

Egy iij évnegyd részi most kezdetét; legalkal-
masabb hát most az előfizetők soréiba lépni azoknak, 
akik eddig lapunkat nemzeti misszióéiban nem 
támogatták. 

Tisztelettel f'lkéi jük hátralékos előfizetőinket, 
hogy az előfizetési <>>szegeket lapunk kiuilóhiratulánal. 
b* küldeni zinskedjem ., nehogy a lap szétküldésében 
t'Hnakadás türténji :. .1 Kőszeg és I ideke heh lop, 
m gjeleniI. minden asárnap. Előfizetési dija eyész 
• ere ö k., /V/V re 4 k.} wgy<dére 2 k.} egyen szám 
ii a /il ér. SyHttér sora 40 fillér. Hirdetés meg gye-
. s sz»rint dijaztatik. 

.1 közönstg szires pártfogáséit kén 

a Kőszeg es Vtdeke 
szerkmtőoye. 

Hírek. 
— Boldoy ünnepeket kívánunk lapunk t. olvasói-

nak, barátainak és munkatársainak! 
Kinevezes Ihíromy Ferencz dr. kőszegi kör-

orvos «z állami elmegyógyintézethez másodorvossá ne-
veztetett ki. A7. uj gyógyintézeti orvos hivatali esküjé t 
H mull héten mAr letette és uj állasat jövő hó í -én 
loglalja el. Ezzel a kőszegi körorvosi alias ismét meg-
üresedett. 

Esküvő. Unger Elek takarékpénztári s. köny-
velő ma tart ja e s k ü v ő j é t Sliie Böske urholgygyel, S lúr 
Lajos dr. takarékpénztári ügyész s városi kepvi-elő 
leányával A polgári kötés délelőtt 11 óiakor lesz a 
helybeli anyakönyvi hivatalban, az egyházi esketós pedig 
fel i óiakoi. Tartós boldogságot kívánunk az ifjú partiak ! 

Vegyes bizottsági taryyalas. Hétfőn, e hó 18-án 
állapította meg a vegyes bizotl-ag az építendő vada^z-
laklanya részletes terveit . A vegyes bizottság tárgya-
lásán Heebat Géza vármegyei tőjegyző elnökölt, a bizott-
ság tagjai voltak a liadtestparancsiioksag részéről 
.Márkus József hadbiztos és ScJileiffer Er igyes hadmérnök, 
az ailomáspHrancsnokság ívszeról Spáuyik Emil vadasz-
i'trnagy, továbbá Gellner Gusztáv dr. ezredorvos és 
Burell Ei nő vadászszázados, az áilauiépitészeli hivatal 
részéről Hozdovits Aulai kir. főmérnök, a város részé-
ről pedig a polgármester , a tiszti oi vos és Pal lér Ernő 
mint tervező. Az elfogadott teivek szemi t a laklauya 
ó épületből fog állani s pedig egy emeletes tiszti épü-
let, ugyanolyan altiszti épület, kei kétemeletes legény-
ségi épület és egy istállóépulet. Az épületek ugy lesz-
nek elhelyezve, hogy az ut felöli oldalon lesznek az 
emeletes épületek, a/.után az udvar, és ennek hátsó 
részén a legénységi épületek s ezek mögött az istálló. 
A részletes tervek most jóváhagyás végett a hadügy-
minisztei iumhoz terjesztetnek föl és ennek hozzájárulása 
után az építésre kerül a s«.r. 

— Iskolalátogatás. JJulrin* Ferenc kir. tanfel-
ügyelő Szombathelyről, /. hó 21 én a Domonkos nővérek 
helybeli failifónőkéfizójét vizsgálta ineg. A tanfelügyelőt 
a képző igazgatója Kincs Is tván városi plébános 
kalauzolta 

Kenyerkiosztas Városunk polgármestere a 
szegények j avá ra Ix folyt adományokat akként baszó dta 
töl, hogy tegnap ;<85 darab kenyeret osztott szét a 
válos szegényei közt. A kenyérkiosztásra több mint 
szegény jelentkezett . 

— Ujevi gyűjtés. A városi hatóság régi szokás 
szei int az újévi üdvözletek megváliása C'.imén a sze-
gények javára gyűj tés t rendez. A gyűj tés t a napokban 
ke/.dle meg két negyedmester a város polgármestere 
által kiállított gyújtőiveken. 

A varos illetekhatraleka. A város ellen a 
kincstár 216.1 kor. 9 f. illetéket kebleztetett l»e, mely 
illeték a város kölcsöneinek telekkönyvi bekeblezése 
ulan rovatott ki. * város ezen tartozása a jövő évi 
költségvetésben elóirányoztatott, « kincstár azonban --
ugy látszik — nem kegyelmez a városnak sem és s ietet t 
az illetéket biztosítani. 

M e s e é s v a l ó s á g . 

— Nagy vadászat. Szájbdy Gyula m. ki r . udvari 
tanácsos roliouczi és csaj lai urodalinábau f. hó 2<) és 
2l-éu körvadászatok t a r l a t i ak , melyen varosunkból 
Kereszlury József főbíró, Hauuibal Moritz kir. já rás-
biró, l'fetttíl .lano", Czeke Gusztáv , Slur La jos dr , 
Hegedűs János dr., Kőszegi József , Üinkovics Elek 
szolgabíró és Szemző Sándor dr. , voltak hivatalosak. A 
kétnapos vadászaton közel 900 drb. uyul kerüil ter i -
tekre. A vendégszerető házigazda mindkét napou fényes 
ebédel adot.1 vendégeinek. 

— A „kőszegi kereskedelmi kör* í. évi december 
hó I í -én délulau 2 urakor la r lo l ta meg X X I . evi ieu-
des közgyűléséi, amely alkalommal az uj l i s zukarba 
egyhangúlag meg vá lasz ta t lak : E l n ö k : Mikats Mátyás , 
Alelnök: Weutzl Mihály. T i t k á r : Leiuer Aulai. Peuz-
láros : Maitz József . Köuy vtarnok : Wagner /viiiold. 
H a z u a g y : Horváth Pál . 

— Az országos v a s a r eredinenye. A f. hó i s . a ( J 
lefolyt országos vasar elenk forgalmú volt. Az allut-
vasároii foil iajtaioll 1553 drb. szarvasmarha , 2 l o J/l,, 
ló, lótf drb. sertés. Eiadasnt kerüli ö tO ilrb. szarvas-
marha, l á s drb. ló, drb. sertés, AZ arak elég ma-
gasak vollak s így az eladok meg lehelnek elégedve a 
vásári al. 

— A kálváriái acetyien lámpa lönniar tásara ren-
dezett tombolán a következő szamok nyer tek : U j t JÍ2 
287, 44'), 8 i . 3 t í l , 1*7, H ü , 7(} 377, J J 3 , J J J , j , 122, 

40, ^Utí, 4t»8, U 2 , «7, 120, 30», i a7 , 488, J U j , 
l.<7, 337, 2 .2, 4'J'J, 4S5, ó », 409, 8 o i , J14 , 33, 8ó, 
1UI, 198, l i l , JaO, 37, i ió, 2jU, 3iU, 2JI>, 18»i, 12y', 
ü l , -nJ8, 211, 319, 280, 129, |U8, 321, 47tí, 
3á7, 2a4. 472, 4-í, 1Ö9, 2S3, 339, 23 ., 3Ö9, 1H0, 108^ 
48, 44 i, -481, *9) , 1Ö3, 3Ü9, htí, 13d, 157, 4, 4 j , 
9 1 , 42.1, 31 í , 103, .)13, 54, 4Ö2, 131, tíl, 4.Ü, 
|7Ö, 2d 1 , 3 0, 0, i 2 4 , 44) , 344, 1 J I , I , 134, 18, 
^ 0 8 , 4 2 1 , 2 6 2 , 4 1 - ' , 5 5 , I . . O , I l i > , 3 d - ' , 4 t í » , 2 8 , l ö t > , 

3 (J, 234, 2!ii, 3,19, 393, 4-'7, 1 >3, 100, 31t>, 2 Í 3 , 
271, 29-', 418, ióö, *9, 104, 203, 19i>. 30ü, 39*, 
Ü9, 3s4 , 23Ü, 287, i3o, 2tf3, 32 », 439, 49.i, 79, 
92, 170, I b i , 4 ó ü , . 299, 41á, 7, 441, 140, 426, L>9, 
3 4, i l ü , 3 . 8 , 2Ü4, 402, 102, i4, 194, Z4.f, 84, itfö, 
-tí9, 330, 267, 401, 309, I7i>, Ü, 378, 322, 48tí, 34Ö, 
247, 4 2 : , 2 i a . 13ü, o l , 272, 237, 2Ó4. 2 7 « , 
4a3, : 45, 315, 2 2 5 , 304, 432, 404, 341, s>9, 403, 17<, 
. 07 , 447, 20.», 3 . 9 , 3 . 2 , 71, d, 3*9, 2, 23V>, 3:»7, 259, 
490, 171, 294, 278, 354, 454, i02, i Ü9. 442, 10, 
438, 4 .4, i55, 3 3 . , 14, 401, 30 >, 2 2 i , 5, 3 - 8 , 2 5 i , 
98, 22, 3 -8 , 405, 93, 302, 2 0 ' , 150, 4 . 7 , 109, 34.1, 15, 
282, 371, 2 só. - a tá rgyak .izomul atvelietók b r ü u d t 
Gyula urnái a vaibau. 

Acetylenlampa a kálvárián. A lámpa fel van 
állilva és ezentúl minden pénteken meg lesz gyu j l va 
A gyü.lő-bizottság a befolyt összegről a kővetkezőkben 
számol l e : Adományokból és a tombolából befolyt össze-
sen tíü'i kor. 48 tlil. Ebból 3oO korona ki le l i űzetve 
a lámpái a ós reflektorra, a (öuuiuaradl összeg .90t>. 
évi j anuár I én takarékpénztárba helyeztetik el és Hunak 
kamatjából lesz a laiupa meggyúj tva . iü gyárhoz in-
téz te le l l a gyítj ló bizottság részerői lelszolilás, de egyik 
sem aka i l a a reflektort e.készítem. Végre is egy buda-
pesti c/.ég szerezte azt meg tíeriinből és igy a vám, 
szállítási kollseg és csomagolás tetemesen megdrágí to t ta 
az egészet. 

— Lopás, hét elején Kendeken Schlögl Adolf 
házánál ismeretlen te t tesek betörtek és o l t ruhaneműi 
iM8 korona ér tékben elloptak. A lékai csendórség meg-
indította a nyomozást, ami azonban eddig eredményre 
nem vezetet i . 

— Etessük a madarakat. Iieállt a t é l ! A kis di-
dergő madárkák oltalomra szoruluak ! Kérjük, etessék 
ő k e t ! 

* Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időben a következő s z ü l e i é ú -
és halalozási eseteket jegyezték be : 

Születés. 
Decz. l7-éu. Altdrrfei Gusztáv é i neje Ürend 

Frida leánya Gizella, rka lh . 

Kg)szer volt, la• 1 nem volt, hogy hol, azt ha-
ti<'/"ttan nem ludom, de In.gy az Óperenciás tengeren 

mii.'ii volt, azt egesz bizonyossággal allithatom, — volt 
e„'y ember. 

Kmiek «z embernek volt egy nagy szobája s éjjel-
napp ii mindig dolgozati benne. Volt ott kis bögre, nagy 
bögre, ki> fa ek, nagy lazék, mindenféle alakú úvetí,! 
.iiiati koponyák, nagy denevérek, v a s k o s ié«i könyvek . .! 
.le ki tudna mm lent elmondani!* A sarokban pedi^ eg) 
iMtrv üst, mely ha nlája gyújtot tak, egyszerre gőzölögni 
kezdi tt s abból hívta ki a szellemeket. így mondtak 
az emberek. 

KI is beszélték lőla, liogy bűvész, ezermester, 
v*iá.,^0, lelkH elatlla az ördögnek. Hogy mennyiért, 
azt s e i i s l sem tudta uieguiomtani. 

Ritkán beszélt » akkor is kevese t ; de annál többet 
le l t . Nem ugy, mint sok e. ber. ki sokat tervez, beszél 
- a végé mégis semmit sem lesz. 

Hát e az ember egy nap elment a vásárra. Ot t 
meglátott egy -isszonyt, ki zMrosfát árult . Oda megy 
hozzá, felvesz enyet s r^ak ezt mondja : .Hogy 5" 

— té g a i a s ! — feleli a^ asszony. 
Ot xaiast nyom uiaikaoa, ezzel a zsiro>fát zsebre 

leszi s hazaindul. Otthon leteszi az asztalára. 
* * 

Evek, év' ,.edek multak el s a zsirosfa még miu-
dig ugyanazon helyen volt. Seukisem bántotta, inig 
egyszer a gazdáuak J u t k a szakácsnéja, kinek tUzrakása 
zsirosfa hiányában semmiképen sikerülni nem akar l , 
aira ulasi t talot l , liogy e czélra felhasználja. 

Es csodák csodája ! A zsirosfa megszólalt, elkez 
ilett beszélni. 

Hallottátok-e már azt. hogy a zsirosfa is tini 
beszélni ? Ugye nem ? ! 

Pedig J u t k a hallotta, ki első meglepetésében ször-
nyen megijedt de kíváncsisága m.'g sem engedte, hogy 
meg ne hallgassn. 

így kezd te : 
A természetben születtem, az erdőben nőttem ég 

felé, olt fejlődtem ki s hogy annyira meghíztam, jöttek 
a gono«z, kegyetlen emberek, kivágtak, szétválasztot tak 
testvéreimtől, c»omókba kötöttek s elvittek a piacra 
eladni Mié r t ? Csakis zsiromért I Ha l l a t l an ! Azután 
bekerültem egy sötét kamrába, hol szomorú jövőm felett 
töprengtem. 

így elhagyatva keservesen kezdtem könnyezni. 
Sí i tám, zokogtam, ahogy csak tudtam. Annyit s ír tam, 
hogy zsíros könnyeim az egész sötét kamrát — mit az 
emberek zsebnek hívnak - e lárasztot ták. 

Egyszer csuk azt vettem észre, hogy nyakamat 
valaki erősen szorítja. Majd hogy meg nem ful ladtam. 
A gonosz ember kivett e sötét helyről s le is te t t 
valahová. Mikor magamhoz t é r t em, lát tam, liogy asz 
talon vagyok. 

Hirtelen körültekintettem. Nagy teremben voltam. 
Volt Olt kis bögre, nagy bögre, kis fazék, nagy fazék 
s sok mindenféle. 

Amint hátra tekintek, látok egy fehér póznát, igen 
büszkén nézett rám. 

Kérdeztem tő le : ki vagy? Hát milyen goromba 
volt. Azt fe le l te : Paraszt , tudd meg, az én nevem 
Gyertyaszál ! E u vagyok a világosság, én vagyok a 
fény ! En töröm meg a sötétséget, én bátorítom meg 
a félénket. Az én személyein nélkül nincs éjiel munka, 
uincs tevékeuység, nincs haladás, uincs semmi. Nem 

tudna gazdám éjjeleukiiil dolgozui. Egy szóval, én va-
gyok a nélkülözhetetlen. 

— Hohó, csak lassabban Gyer tyaszál uram ! 
Körülnéztem, hogy ki lehet az a vakmerő, ki 

ilyen hangon mer beszelni. Hat bogrét látok ; jobbról 
balról nagy füle volt, mit az emberek ugy hívnak : 
szamárfül No gondoltam magamban, ez is az lehet. 

— Hallgass Mécs — rivallt rá Gyer tyaszá l — a 
te időd lejárt . Kégi dicsőséged elmúlt s kesereghetsz 
romjaidon. Meghiszem, hogy irigyled sorsomat, de. hisz 
te is tündököltél valamikor, de akkor is semmi voltál 
hozzám képest. 

S szegény Mécs apó egy szól sein mondott fele-
letül, de lát tam, amint ki-kicsorduló könnyeit alig tudta 
visszatartani. 

— Hat te ki v a g y ? — e szavakkal fordult felém 
Gyertyaszál uram 

— Zsirosfa vagyok — mondám — én adom az 
embereknek a z s i r t l 

Mit ad-z te az embereknek - vigyorgott rám 
Gyertyaszál uram — z s i i t ? Látszik , hogy az erdőn 
nőttél tel, langyos nyári esők után teimő gombák t á r -
saságában. Zsir i ? ! Hogy beszélhetsz í g y ? Hi>z te még 
multadat sem tudod! Mitéle nemzet az, mely nem tudja 
múltját, mely nem tud a múlt példáin lelkesedni, lauulni, 
javulni. No de ha l ld ! Te voltál — azaz ükapáid — 
Mécs apó elődje. A te dicsőségedet e lvet te Mécs apó, 
de az övét elvettem éu. Te oszlattad a sö té tséget , de 
ue hidd ám, hogy az valami nagyszerű volt. Ükapáid 
nem tudtak egyebet , mint az emberek jóságával vissza 
élni. Rossz világosságot adtak. Míg egyrészt a sötét-
séget eloszlat lak, másrészt mindent befeket í te t tek . Mu-
ta t t ák a fehéret , de beleláttak fekete telketekbe. 

vVé|« kövatkuik.) 



P e c z . 17-én. W a g n e r Fe rencz ás neje S tur Karó-
k ina leánya J a n k a , r k a t h 

Decz. 17-én. Tonipek Aiual ós neje Kendik ü á r i a 
leánya Erzsébet , r k a t h . 

Decz. 17-én. Tonipek Józse t és neje Markovi t* 
Anna fia György , r k a t h . 

Decz 17-ón. Gamauf Samu ós neje Völker Anna 
leánya Károlin, evang. 

Decz. 17-ón. Kelemen Károly és neje Sz lav i t s 
'Anna , tia Károly leánya Anna, ikrek rka th . 

Decz. 22-én Mileti ts I s tván és neje S t a r k m a u u 
Mária leánya Margi t , rka th . 

Decz. 22-én. Maitz Imre ós neje Bauer Mária fla 
Is tván, rka th . Halálozás . 

Decz. 17-ón. W u r s t J ó z s e t r k a t h . 2 hő. gyengeség. 
Decz. °2J- án . Böhiii Antal r k a t h . 70 éves aggkór . 
Decz. 23 án. Unger J á n o s n é rka th . 0o év. aggkór . 

— Opera premiere Pozsonyban. Pozsony város-
ban deczember 7-én olyan opera preiuiére volt, mely 
a budapesti m. kir . operáé t is mege lőz te ; igaz, hogy 
emettől kölcsönözte lényének egy részét mint a bolygó 
az álló cs i l lag tó l : Pichler Elemér , a sokoldalú kitiiuő 
zenész, a ki szüle te t t ka rnagy , remek luvolás, mint 
tenoris ta Nánietországban Lohengr in t ós S iegf r i ede t 
énekelte, Hudapesteu bizonyos modrosságai mia t t nem 
érvényesülhet , és Rédei Szidi nagy hatással éneke l ték 
Massene t „Manon u - já i iak lós/.erepeit. Része volt a si-
kerben Odry Lehelnek is, a budapes t i opera egykor i 
büszkeségének Dr. Bródy Miklós karnagy olyau szelí-
dül t an í to t t a be a nagyigényű, tiuomságokkal leli dara-
bot, hogy a közönségnek még a/.t a részét is meglepte, 
mely a közel Bécs udvar i operájából már i smer te a 
magyaru l még nem j á t s zo t t müvet . A m. kir. opera — 
al igha Pichlerre l - - legközelebbi ujdonságául t űz t e ki 
Massenet „Manón"- já t . 

* A Köszegv ideki Naptár Iwöö. évre is már meg-
jelent és 25 fi l lérért Ró tb J e n ő könyvkereskedésében 
kapható. Ebben nemcsak a rendes nap tá r , sok elbeszé-
lés s hasznos o lvasmány, meg a lefolyt év tö r t éne te 
foglal ta t ik , hanem megta lá l juk benne a megyei , járás i , 
városi s községi összes e löl járókat , a katonai parancs-
nokságokat , az egyesü le teke t , i skolákat , r é szvény tá r -
saságokat , va.-uti mene t rende t , bérkocsi d í j szabályza to t , 
vasarokat stb. , ugy hogy bármilyeu uap t á r t is ve t t 
valaki, mellet te ez t a „ Kőszeg vidéki"- t is m e g k e l l sze-
reznie, mert nélkülözhetet len, napon ta szükséges kézi-
könyve ez minden kőszegi és kőszegvidéki lakosnak. 

— Magyarország madarvedelmenek története 
czimuiel Kukuljevifc József m. kir . á l la torvos, kinek 
neve nem uj az ornithologiai irodalomban, fenti czim-
uiel könyvel i r t , melyet az Országos Állatvédő Kgye-
sűlet ado t t ki. Könyvében az 1902-beii alakult kőszegi 
A. E . tör ténetének beható i smer te tése alkalmából vá-
zolja a hazai madárvédelem egyetemességét Vissza-
pil lantva X V I I . századbeli első (1655 . irodalmi nyo-
mokra, a múlt század 7 0 es éveinek ezi rányu moz-
galmainak ér intésével mél ta t ja hazai madárvédelmünk 
tulajdonképpeni a lapkövét , az lí»02-ben Darányi I. 
minisztersége nla l t hozott s a M. O, K. által kidolgo-
zot t madárvédelmi tö rvényt . Ez utóbbinak gyakor la t i 
i lányban való k iha tása i ra u ta lva , r ámuta t az e törvény 
nyomán keletkező madárvédelmi irodalomra. Cheruel 1. 
nagy müvére, Hermán O. madárkönyvére s az O . a . E . 
a Ma<larak és F a k napja érdekében t a r to t t előadásaira. 
Vezérelvei kife j tése , majd az i smere t te r jesz tő i rodalmat 
követő gyakor la t i k ivi te l re térve , a M. 0 . K. ezi rányu 
törekvéseinek ér in tésével , részletesen számol be a kő-
szegi és a szen tgo t lhád i A. E. keletkezésóról , működé-
séről, i smer te tve ugyauekkor az e rede t i leg osz t rák kez-
deményezésből a laku l t Soproni A. Egyesü le te t is. Egy 
további fejezetben a kivitel gyakor la t i eszközeiuek 
megteremtéséről szól, a kőszegi ós so|.roui egyletek 
kísérleteiről , melyek az ismert odvak ós e te tők házi-
lag előál l í tását — s a M O K. akcziójáról , mely az emii-
t e t t készí tmények nagyipar u t ján való előál l i tását va-
lósítja meg. Bemuta t j a a inest. fészekodvak és e te tő 
készülékek fejlődésének érdekes tö r téne té t napja inkig , 
el lenőrizve a v i i ágcse re j ékből összetákolt pr imit ív fé-
szekodvaknál a Per lepch bárő 20 évi kísérletezése 
alapján legtökéletesebbnek bizonyult mintákig. A leg 
pr imit ívebb ablakdeszkate tövel kezdve az ideális tő 
kéletességü e te tószek lényig s kunyhóig. A VI. fejezet 
ben a hazai madárvédelmi irodalomnak ad ja lehetőségig 
tökéletes s ezér t nagyon becses összeál l í tását Végül 
függelókképen rövid gyakor la t i ú tbaigazí tással szolgál 
a mest . fészekodvak a lkalmazása , az oly fontos téli 
e t e t é s s a madár védelmi ül te tvények t á r g y á b a n , u ta lva 
a M. O. K. legközelebb megjeleuő, ezirányu, részle te-
sebben t á rgya ló k iadványára . A mü ambicziózus szer-
zője fáradságos , de é r t ékes munká t végzet t , melyet 
okulással olvashat a laikus is s melyet nem nélkülöz-
het az , a ki hazai madárvédelmünk tör téne téve l valaha 
foglalkozni akar . A mű I I . O.-nak, madárvédelmünk 
régi, buzgó harczosának e lőszavával je lent m e g ; 8 
ívnyi ter jedelemben, 27 ábrávnl és 3 grafikai táb lával . 
Megrendelhető a M. Mezőgazdák szöve tkeze tében . 

— Gyomorbajokat és minden oly ba j t , mely er -
jedéssel van egybekötve , leggyorsabban ós legbiztosab-
ban a teljesen á r t a lma t l an .S i ro l in -Roche" g y ó g y í t j a , 
mely a hükk taká t rány rég el ismert gyógyl ia tása i t t a r -
ta lmazza annak kellemetlen ize nélkül. Móregtelen, nem 
izgató és jóizü. A gyógysze r t á rakban kapható . 

Színház. 
S z o m b a t o n , deczember 9-én SmoUn Tóni-l 

lá t tuk . A színház zsúfolva megtel t közönséggel s annyi 
hazafisággal , lelkesedéssel mentünk színházba, hogy még 
a markunkban is szorongott a hazafiság. De végre is 
eleget profitáltunk a darabból . Hanem mégis, min tha 
többet vár tunk volna a darabtól is, no meg egyik más ik 
szereplőtől is, mindazáltal a darab egyes jelenetei s 

Pilisi ki tűnő alakításai igen te tszet tek s a közönség 
néni egyszer lelkes örömmel tapsok. A Kossuth nóta 
biz csak a színpadon hal latszot t . Hiányzott a hatás 
melyet Vida I lonának kel let t voliu felkelteni akkor j 
mikor Síuolenl hazafias szavakkal puhította. Több ér-
zés t , lelkesedést s erőte l jesebb hangot kellett volna 
szavaiba belevinni, ugy megcsapta volna a közönség 
lelkét is a hazafiság szele s énekelt volna mindenki 
No de még ez nem ve i á rnyékot hazafiságunkra, annyi 
azonban igaz, hogy Pes ten , de meg máshol is a Kossuth-
uótá t e darabban a közönség is állva énekeli. Szalx>lcsi 
Jozefin igeu kedvesen j á t szo t t . Dobos Lorúndi KelUr 
szmtéu jók vollak. tiilszky Mariska pedig határozot tan 
halad. A második felvonásban előforduló spanyol ma 

í gántánczot EtchUr Lajosuó, a Cake Valket Hogdinyi 
I Adél le j te t ték. Mindket ten ér t ik a táuczuief terséget s 
é lvezetes azórakozást n y ú j t o t t a k . 

V a s á r n a p dé lu tán fél helyárakkal a János 
vitéz-1 a d t á k : A ka tonaság és a gyeriueksereg vigan 
tapsolt a jó nótákér t . E s t e a Kurucz furfang ment 
szép számú közönség előt t A gyöuyöru kurucznótákat 
szívesen hatoltuk volna Lorandi-lói. \',da Ilona hangja 
nem voll a szokott jó, kissé bizouyulauul énekelt 
Pilis né, Szabolcsin* pompásan játszot tak IMisi és Fúzy 
jól megáll lák helyüket . 

H é t f ő n es te ú j ra a Smolen Tmi t ad ták . 
A színház kevéssé volt lá togatol l , miudazaltal a dara-
bot jól ad t ák , de hál Kossuth uóla újra csak a szín-
padon volt. 

K e d d e n Diwinsky Sándor ui. kir. operaház 
t a g j a muta tkozot t be énekművészeiével . Vagy ol dara-
bot énekel t el magyarul , németül és oroszul Az orosz 
dal fülbemászó melódiája annyi ra te tszet t , hogy meg-
kel te t t ismételnie. Diwuisky hangja igen kellemes, erős 
ós teljes, lu tonálása pedig teljesen kilogáslalau. A Sza-
harai komul Guihy ez öt le tes bohózata kitűnően mu-
l a t t a t t a a szép szaiuu közönséget. PUisi a fogorvos sze-
repében pouipásau a lakí to t t . Lorúndi kit iniuden darab-
ban szívesen latunk mindig jól megtelel szerepének. 
Füty a labdarugó igaz érzéssel játszóit . Vida lloni és 
Fruttr Gizella, Mily de meg Ixeller is ki te l tek magukért . 

S z e r d á n az auuytszor látott S» /» n it 
lá t szot tak , a kis s zu im közönség mindazonáltal szíve-
sen lapsolt l'ilisini és Lorúndi jő já tékának ós szép 
uótázásanak . Dohos Menelausza is jó volt. 

C s ü t ö r t ö k ö II decz. 2 i -éu , Gavaul t Pál és 
Charvay Róber t •> felvonásos bohózata, . .4 cs<MÍayyer-
mek* kerül t színre. A t r anc / i a színmű sikaiulóssága a 
közönség jó részéi a színháztól v issza tar tha t ta , talán 
azé r t lá t tunk annyi üres széksor t . Pedig kitűnően mu-
la tha t t ak volna a sz iuházbau, mert finom ós jó előadás 
volt ot t . A pikanter iak oly diszkréten szerepel tek, hogy 
felnőt tek azokon meg nem ütközhet tek. A közönség 
sokat neve te t t és sokszor megtapsol ta a szereplőket 

Pilii Lajo.« (Croclie) olyannyira szerepében volt, 
hogy minden arczmo'ululata beszélt. Kitűnő mimikája 
még pa r tue r j e i t is kacza j ra f akasz to t t a . l>olcsi Joi»jin 
a szobalány szeiepében igeu kedves volt. Fráter Gizella 
és f'ida Ilona jól jálMzottak. Dgyaucsak jó volt Füzy 
mint szerelmes gaval lér , K m e t t y mint professzor, Sza-
bok*! mint de tek t ív . Keller Antal pedig a kisvárosi nyárs-
polgár t kitűnően a laki to l ta . Lorúndi és I>ol>os kevésbbé 
hálás szerepükben is tudásukról te l tek tanúságot . 

P é n t e k e n nem t a r t a t o t t meg a h i rde te t t 
előadás. 

S z o m b a t o n „Mongodin ur fe lesége ' cziinü 
bohózat került színre, melyről jövő számunkban fogunk] 
referálni . 

Ma vasárnap dé lu tán 4 órakor nép- és gyermek-
előadaskónt „Utazás az anyós körül" adat ik tél hely-
á rak mel le t t . 

sajátos bájával P nem is szólva a kr i t ikán felill álló 
klasszikusokról : Schuber th , Schumann, Meneelsach 
Locwe stb. , kiknek kiváló ízléssel kiszemelt da rab ja i t 
kapjuk, még pedig az e rede t t szöveg mellet t mindig a 
magyar tordí tásaval (jőhirü fordítók : Cseugery Gyula , 
Györy Margi t , Cziklanyi tollábol), inig az eredet i ma-
gyar versekre költött dalok szövege randesen németre 
is le vau fordítva, a nemzetiségi vidókek, s még 
inkább a kültöld számára . Már a utóbbi szeinpoutból 
is uagyon helyes polit ika volt. A mester i dalok gyű j t e -
ményébe btílevouui a magyar zeneszerzők j a v á t : öröm-
mel adjuk hirül, hogy betűrendben idézzük B a l m e r t 
Józset Gaál Fereucz , a korán e lhunyt nagy tehe t ségű 
Greizinger (Svánty) Sván, Hubay J e n ó Láuyi Ernő , 
Siposs Antal , Szent-Gá y Gyula közölt dalai méltán 
foglalnak helyet a külföldi nagyságok alkotásai mellet t 
is bizouy, hogy valameunyi nagyon fog tetszeni. A ren-
des kólauagysagu kötet 120 lapra t e r j e d ; ennyi szo-
kott lenni egy modern opera teljes zougoi aá t i r a t a ' 
10 - 1 1 koroua á r b a n ; ehhez képest á „Százszorszép 
dalok á ra potomság. Az előkelő külsejű, fényes vas tag 
p a p i n a nyomta to t t köte te t jó lelkiismerettel a jánl juk 
dalkedvelóink karacsouyfa ja alá. 

Kellemes meglepetest szerez elóüzetóiuek a 
Magyar Hírlap. Miudeii újonnan belépő elótizeló ugyan 
is jauuár hó elsejéig íugyeu kapja a lapot és kará-
csonyra egy kivalóan ízléses és díszes kiáll í tású al-
kalmi uaptai t, ha eletizetését beküldi, A Magyar Hír-
lap es te leleuik meg Budapesten és koia reggel odaér 
minden vidéki vasosba. A Magyar Hír lap l izenotéves 
múl t jának minden egyes napja aiuellelt bizonyít, hogy 
a nemzet i i ránynak, a szabadelvű haladásnak, az em-
beri jogok ki ter jesz tésének, a gazdasági tejlódes eló-
készi teséuek t án to r í tha ta t l an bajnoka. Levelezői vauak 
a világ összes uevezelessebb varosaiban és egész rna-
gyaroi szagon. M Magyar Hírlap szépirodalmi közle-
ményei e lsóranguak. Eredet i tárczái a legjelesebb írok 
tollábol valók. Fordí to t t larczáiban a világirodalom ki-
tűnőségeit muta t j a be. Regényei magas sziuvonaluak 
és érdekteszi lóek. .Minden előfizető hónapoukiul egy-
egy rendkívüli é rdekes magas színvonalú szépirodalmi 
kolet kap tel jesen dí j ta lanul . Az egész esztendő folya-
mán tehá t l izeükét gyönyörű i u g y m könyvhöz ju luak 
az állandó előfizetők. A Magyar Hír lap előfizetési a r a i : 
Kgy hónapra 2 k. 40 till. Negyedévre i k. télévre 14 k. 
Egyes szaiu á ra 8 fillér vidéken 10 fillér. Muta tván-
számot k ivaua l r a báVkiuek küldünk. M a g y a r Hír lap V. 
Houvéd-utca 10. s zám. 

Irodalom és művészet . 

K a k a ó 6a c s o k o l á d é k e d v e l ő k figyelmébe: 

H o f f J á n o s - f é l ® 

K a n d o l - f ó k a o 
a l e g c s e k é l y e b b z s í r t a r t a l m a , a z é r t I g e n k ö n n y e n 
e m é s z t h e t ő , s o h a s e m o k o i s z é k r e k e d é s t , m i n d -
a z á l t a l r i t k a finom Íze m e l l e t t k i v á l ó a n o lo só . 

Valódi osakU 
Holt J á n o * 

tiÍTT«l é« ai orosil4D-T*4J«r7r7*l. 

'nom&gok á •/« k g r 0 0 fillér 
> » */• » 60 » 

Minden (Itt ktphtté. 

(*) Háromszázegyedik számával fejezi l»e az esz-
tendőt a .Zené lő M a g y a r o r s z á g " ; t izenkét év óta jele-
nik ineg, havonta kétszer , ugy, hogy eddig 800 oldal 
zenemüvet t e r j e sz t e t t el a Magyarország művelt körei 
közt. Igazi kul turmissiót teljesített a magyar Géniusz 
legszebb termékeinek s a kültöld klasszikus zenéjének 
közlésével : de azzal is, hogy l eg tágabb közönség érdek-
lődésének megnyerésére a könnyű zene Ízléses, jó ter-
mékei t is a nép közzé vitte. Most jelent meg a kará-
csonyi száina a legnépszerűbb m a g y a r zeneköltőnek, 
Lányi Ernőnek két sikerült prograinm zenemüvét 
h o z z a : „Karácsony es tén" cini a l a t t a gyermekek lian-
gu la tá t , s az á i v a költőét festi rokonszenvesen: ezzel 
e g y ü t t az amerikai Powell édesen zengő „Gondolás-
da l"-a j e l en t meg, benne Ber tha Imrének a dallamhoz 
simuló pompás szövegével. Ez a füze t is, uiiut az ér-
demes vál lalatnak mindegyike, a legnagyobb népszerű 
ségre számi tha t . Peddig ezzel még nem szolgá l tunk 
teljes i g a z s á g o t : el kel még mondanunk, hogy az évi 
12 korona előfizetési díj tejében a inult hónap óta nem 
csak a becses kó táka t küldi a kiadó, hanem a .Ma-
gya r L a n t " ciniü érdekes csepet sem tudákos, minden-
ről ér tes i ló zenei ú j ságot is, melyet Klökner Ede kia-
dóval íBudapes ten VIII . Józse tkörü t 22/24.) Kereszt} 
Is tván és Lányi E r n ő szerkesztenek. A zeneértés a 
műveltségnek kiegészítő része lévén, nyomatékosan 
ajánl juk a nevezet t tes tvér lapokat olvasóink jóindulatú 
figyelmébe. 

„ ( ' ) S z á z s z o r s z é p dalok albuma*4. A nemzetközi 
zeneirodalom legremekebb dalainak gyűjteménye., ének-
hangra zongorakíséret tel jelent meg Klokner Ede Bu 
dapest i zeneműkiadó kiadásában. Ara 5 korona Nettó. 
A legszebb karácsonyi ú jdonság! Szebb ajándékot azt 
Ili-szűk, keresve setu találni. Az é r t ékes gyűj temény 
ben 40 művészeti dal vetekszik egymássa l az elsőség-
é r t , s bizony nehéz eldönteni, hogy a magyar vagy a 
lengyel szépség az észtli vagy az olasz hódit a jobban 

A sors csapásai. 
R E G É N Y . 

— Ki Érdtfke* KGnyvtárb&l. — 

I r t a : llugh Coniray. (19) 
( V i g e . ) 

G r a n t ké r te a jegyzőt , hogy egy p i l lanat ra h a g y -
jon egyedül benuünket . Aztáu az i r a t r a muta tva , — 
kérdezte tő l em: 

— Mit je lentenek ezek a s z a v a k : fogadot t flam f 
— Semmi mást , mint az igaza t ! 
— Hát ön nem Lorain Gyula fla Y 
— Epp ugy nem, mint ön. Az én származásom 

sokkal igényte lenebb. 
Aztán elbeszéltem röviden a . F e k e t e h a t t y ú " 

hajótörésének tö r téne té t és szüle tésemet . Alighogy be 
szédemet bevégez tem, hevesen csönge te t t , t i n t á t és 
papir t kér t . s ie tve i r t néhány sor t , egy a r a n y a t dobo t t 
a szolgának oda, azou u tas í tássa l , hogy rögtön tusson 
a távirohoz s adjon tol két sürgönyt . Az tán karontogot t 
G r a u t , lement velem sietve a lépcsőkön s öt perc múlva 
már a vendéglőben voltunk-

G r a n i hir telen fe lnyi to t t egy t á r c á t , melyből egy 
levelet ve t t k i . 

— íme , - szólt , — egy levél Kei tnó asszonytői 
melyre nézve meghagy ta nekem, hogy aznap adjam á t 
a leányának, mikor az majd eléri nagykorúságá t . Violet 
elolvasta ezt , mikor Monk jegyző i rodájában önre vára-
kozott , ahol találkozót ad tunk egymásnak . Ha ez t el-
o lvas ta , á t fogja látni , hogy Violet másképp neiu 
cse lekedhe te t t . 

Ezt mondva G r a n t , magamra h a g y o t t . 
íme a levél t a r t a l m a : 
. L e á n y o m , csaknem kihűlt kézzel irom eine sora-

imat. Akkor o lvasha t j a ön ezeket el, mikor betöl tö t te 
huszonegyedik évé t . Az a név, mely a l a t t engem ismer-
nek, nem az enyém. En Lorain Gyulának , a hers ta l i 
apá t ság u rának a felesége vagyok, ön pedig az ó leánya. 
Nem akarok beszélni sem ama szenvedésekről , melyeket 
ő nekem okozott , séin azokról az okokról, melyek en-
gem a r ra k é n y s z e r í t e n e k , hogy tőle e lvá l j ak . O való-
ságos szörnyeteg I G i zd ig , n t g y o i g i z d i g , d* a gazdag-



ság magában véve, nem alapí t ja meg a boldogságot. 
Elégedjék meg ön egyszerű , szerény é l e tmód jáva l ; 
menjen uóiil egy t isztességes emberhez t i tkol ja el 
örökre a^t h köteléket , mely önt ahhoz csatol ja , aki 
miatt én oly sokat szenvedtem Ne tud ja ó i.zt meg 
soha, hogy neki oly szép és jó leánya VÍU, mint ön. 
Gyöugéden szeretó anyja Lorain Margi t ." 

Még két irat volt e levélhez mel lékelve : Lora in 
Gyulának a házassági ok i ra ta , meg Yiolet ke iesz t levele . 

Elképedtem, kei ingeit velem a világ, niegseinini-
sultnek éreztem magamat ! 

Megérte t tem ekkor, minő borzalom lepte meg a 
teleségemet, mikor arról győződött meg, hogy ó a te>t-
vérbátyálioz ment nőül s megér te t tem azt a buzgalmat 
is. melyet G r a u t t anús í to t t g y á m i e á u y á n a k a meg-
szöktetésénél . 

Oh, mily igaszágtalanul szenvednek olykor a 
szegény emberi lények a sors csapásai a l a t t ! Oh, 
mért is nem fedeztem föl Yiolet és gyámja előtt 
születésem t ö r t é n e t é t ? Önzésből ! válaszoltam ma-
gamnak. 

Mikor Grau tboz beléptem, ő nemcsak a saját bő-
röndjét , de az én bőröndömet ís e lővet te s csomagolt, 
hogy mennél előbb elutazhassunk. 

Ot perczczel később útban voltunk Havre felé. 
Kletemben sohasem felejteni el ezt az utazást Az 

egész éielt ébren töltöttem, hal lgatvn a kerekek zaka-
tolását . Mennél inkább távolodtam Angliától, annál 
inkább érezni véltem bánatéin oszlását s a k ö z e l e d ő t 
a boldogsághoz. 

Amint az órák multak türelmem mindinkább 
fogyott . Yégre megvirradt s mi napkeltekor Havreba 
voltunk. 

Egyenesen abba a vendéglőbe s ie t tünk, ahol 
Yiolet megszál l t . 

Hála I s t ennek! a feleségem még nem utazott el. 
G r á n t előre men t , liogy Yioletet megérkezésemre 

előkészítse, aztán intett nekem, hogy lépjek be. 
Yiolet a kar jaim közé vete t te magát s én csók-

jaimmal halmoztam el, miközben ő halkan susogta : 
— u h , kedves Gyulám, mily szörnyű álom volt e z ! 
— Ezentúl miénk a jövő, — mondtam imádott 

fe leségemnek; feledjük el a multat s élvezzük azt 
a boldogságot, melyet csupán oly szelelem nyú j tha t , 
mint aminő a miénk! 

K i a d ó l a J x á s -

A / A r p á d - t é r 1 8 3 . h a z á b a n az e m e l e t e n 
egv bú to rozo t t szoba e se t l eg i s t á l lóva l ős kocs i -
s / i n n e ! H Z O I U I 'I K I A D D . Bővebbé i e !ap ki M IÓ II ÍV. 

Korcsolyapálya-
x a e g n y i t d s . 

J a p á n i 

Chri santhemumokat 
szállít a legszebb és legújabb fa jokban 

Mthle Árpád 
k e r t é s z e t i t e l e p e 

T e m e s v á r o t t , Á r p á d t e l e p . 

Árjegyzék i n g y e n es b é r m e n t e s í t v e . 

Kivanntra bárkinek bermentenen küldünk ejy osu.nij Cotaport 
Kávp.ten.elil vagy szeizesltatbanejyformin adnit ja/ ivd tudtanstkui 

A Cozapor többel ér , inint a világ 
minden szóbeszéde a t a r tózkodásró l , inéit 
csodaha tása e l lenszenvessé teszi az iszá-
kosnak a szeszes i t a l t . A ííoza oly csen-
desen és biztosan ha t , hogy az t fe leség, 
t e s tvé r vagy gye rmek e g y a r á n t , az ivó-
nak tud ta nélkül a d h a t j a és az illető 
mégcsak uem is sejt i mi okozta j avu -
l j á l . 

NtHiirégilion t*j{> ti uitl At.t/.oiiy iiukQuk ki>-
rUlliolül u kovelkil/ókiit Hinnél te : 

„tguu éu ii liuHr.náltuiu eu a rouitfk s/.urt a 
férjuiu tudta iiolktll uh liáia imuii iHljtn.-n 
tutt riijtit. J j fúrj volt Józsii all i|ioib*n, d« 
in ti, I I M J I Í mindig riM/.o^ volt. Kolytouo* foleleni, 
ag^oiirttuiil két-8,' mi-in*, M/.Ó ĵ .in, becitt)l«iu-
Mcg át M/D)f<iiiv lé^ ko/.opottt ólteiu ! L>o uuuek 
i* iiK'̂ últx ii vuliui ol mit .oknak t No ni u.tod*-

Nyilt-ter. 

Kapható mindongYÓgysierfú Lan esásványviz-kamksiíásbcn 

lato«-o igu/.áii, hogy 0){y utalOuj a dolgot *Hjil iu:igi unKepoii 
iráiiyii-n i-t otthonai, gomlturüuH tttzlioljrót orouiji ilmávi tutija 
Turátüolni V* 

Coza a családok ezre i t bék í t e t t e ki ismét , sok sok 
ezer férfi t a szégyen és becste len-égtől m e g m e n t e n , 
kik később józan polgárok és ügyes üzle temberek 
le t tek. Tömérdek fiatal embert a jó ú t ra , és szerencsé-
jéhez seg í t e t t és sok emberuek é le té t számos évvel 
meghosszabbí to t ta . 

J\K in tézet mely a Cozapor tu la jdonosa, mindazok-
nak kik k ívánják egy próba adagot dí j és kóllségiueti-

j t e seu kiild, hogy így bárki is meggyőződhessen biztos 
; ha lasáról . Kezeskedünk, hogy az egészségre tel jesen 
' ál IhI i i i r i Ihii A L b i m e n t . C a ^ s i c i c o x n p . , 

e H2rg"»y-Pah.Exrel!er pó l l sU 
egy rérj<>n?k bizonyult háziszer, m.ily 
m á r ' ' !• mint 3'- v óta let: -Hb f o f a l o m -
esili • >;ú szőrnek M N n J W MtZV / y i c l , 
c s i r tl és <af ;:fti.i(.»eknél becíöi woles-
kéjijua használva. 

I e lme/ tc^és . Silány hamisítványok 
mi t íj .ri.'-'.or óvatosak leg;. dnk és 
cr..." olv.-xa úv >; t fogadjunk el, a moly a 
.,H< ny" v é d j ^ / g y o l és a Rithier cr»g-
j -,: - l ellátó debor^ft van csomagolva. 
Á:.: 0 tik r, 1 kor. 40 f. fe 
2 Lnr '-u ti. úgyszólván míndeu gyógy-
Mertárban kapható. — Főraktár : Törők 
iónef gy«.gy szőre inél , B u d a p e s t e n . 

K teh t e r g y ó g y s z e r t á r a 
az „ A r a n y oroszlán hoz 4 ' , P r á r á b u u . 
Cllaabn*is.r»M« 5 teu. Miodtnatpi «x4t küldje 

Ingyen próba 0*. szám. 
Vágj* ki e/.eu aielvéujt ÓH 

küldio m.g ma ar ino-ieloek. 
Li'««litk 2 ) lillér l'<v«l«'tll»|>ok 
lo fill.rro bérmentKRitciidők. 

C o / a i i i < * t i l u t « * 

iS»pt 63.1, 62 Chansarj Lin» 

London V u - l in 

(Levelek 25 fi.ll. levelezőlapok lu flll. bér inentes i ieudók. ) 

R a k t á r : Jánosa Gyulánál Kőszegen 
v a l a m i n t m i n d e n e szakba tso üzletbeo 

Forrás igazgatosag Soskut, Vasrn 

Tessék r n e 9 P r ó b á , n i 
a jós. ' ígától e l i smer t 

I - ső o s z t á ' y u b í ikk fa h a s á b e r d e i öl s z e r i n t r a k v a 

m i n d e n k o r k a p h a t ó h á z h o z s z á l l í t v a . 

I ö l z : 4 m é t e r k o r . 3 0 . — 

N a g y o b b vé te lné l o l c s ó b b á r . 

Jánosa Gyula 
f i iszerkereskedőnél Kőszegen. 

j a r családi rumot 
A r i l l i ier 2 k o r o n a . K a p h a t ó e g y e d ü l . l a i l O t t i t 
( • V i l i n fii / e r - c s e m e g e - k e r e s k e d mi• •! K ő s z e g e n . 

LíáCost é r l s e a o t t 
nagy vá la -« ték á C 3 C n 3 T Í 3 Ü t 3 m í -

c z u k c . á r u k - , 
b e n o k - és küloi t le c z ' u . l s i c r l ü á . l r ' b ó l i 
\ v ii- .'. k e r K I u >1. S c h a t r J ó z s e f n é l K.»»««;.-n 

i i ! N*yavaiyatör33 ! ! ! 
Ki ii»»T»ljatöró». j{..ro« «» má« id«g<-« álUI«nl>i> nxunrnd, kérjo 
r.ioit, intf*»*ii é« tiériii iit»e kaplmió a «/.nl»«l. t i a t t y i i 

H H y » * - » i ' t * r álul t l j i j u a F r M k f n r t . 

l i t ' S j n h h i n i i M M é ^ ü 

természettís fehér és vörös bori 
(-zegzár«li somlói óbo r , ba ' i i l o i i fü red i , ő rs i , k.i-
szegí), további k ő s z e g i u d v a r i s ö r t 
p a l a c z k o k b m i á r u - i t M a i t z J ó z s e f , b e l v á r o s 5 t» . 
(Türk- fé lo h á z ) . 

| » » l i i c k K . 5 Í . O O •/, | » n l a c k K 

A kinek megbizhatő 

Szölö oltvány okra 
fa j t i sz ta amerikai sima vagy 
gyökeres ves-z^re van szük-
sége, forduljon tel jes b iza-
lommal az állami segélylyel 

lé tesí te t t 

Vállalati szölötelep-
fcer B i l i é r d r e [TsroLUl-a^n.] 

Legolcsóbb árak! 
Az intezoseg. 

megs/aba dúltam drsrimtM rrlola n 
^ V r • György'-^Itrta lifímot hasfn?tom PS a yo«y-

\ / * I ftt I r t ^ k a a á c w e ^ p i f , n'>m tud i ni f l rpif títr-tirni I y ír i 
V H r i M r i l H T r ö k A n" a- •P *1mr^yc> 
V W á W w Á a i v t f r : , { s j $ | 4 

.Oyfirjfy éUtli l -vi in mIi .I, inUn k cyó,ry 

1..1 u . x . 1 i hiuéte cáodil ttn., k viilikónon *.uu,.r i ,i 

2 i í ' h , 1 . w l , V ' 1 'V ' j ' '2 ki . FAGY IT iii<gT .iu,,U ü » 4 kor , f r-nilotinh,. I ttwg ' , « » . „ , « r M r " > evedül, kéMitö V h r o n l g y ó g y j r t á r • e n i i ' M t u r H/ -Ojiir^T i.T 5."»s, 
i : / ' " r »,• l i i > i n B I , M e K y o a l m l i i á l n e m . 

György lovag vedjegy 
György lovag védjegy 

Nyomatot t Feigl ( l y u U köi^rv«jroindájAbau Kőszegen. 

Iszákosság nincs többé/ V;,„ s z e r e n c s é m n n. é. k o r c s o l y a k e d v e l ő kö-
z o n - é g b. ni lo tuásár ; i a>lni, li'»gy m i, 
( I c r x e i i i k c i ' 2 4 - é l l , v a s á r n a p m e g n y í l t a 

Zorcsolyapálya. 
H o r c s o l y a t ó r x r e n d t a r t á s : 

li r l e t - j egv a / « g é - z idéi t>re s / e i u ó l y e n k i i i t kor -
2. C s a l á d j e g y HZ 1 -sö fiig 5 kor . , a 2-tk 

f«g kor . és minden tovább i c s a l á d -
tag inán 2 — 2 k o r . 

:t. M Tle t - jegy i l iák- V)ig\ g y e r m ' k i ' k i i " k á 2 k o r . 
4. Kgvsz^r i ko rc -o ly i í zásc r t s/.ein ; ly i ' i ik in t 4ll lil!. 

G y e r m e k e k és duíkok ;t 2 0 fill. 
"». N ;Z' k a k o r c s o l y a p á l y á n l»"liil fizetnek 2U tíll. 

G y e r m e k e k és d i á k o k 1<> HM. 
Korcsolyázók, vagy belépti d i j a t f izetett nézők 

ilij nélkül mehetnek a fűtött he ly i -égbe. 
A szolgának a koresolya- t iszt i táséi t és megőrzésér t 

egész idényre j korona fizetendő. 
Belépti díj nélkül tilos n korcso lyapá lyára való 

belépés. 

<jfk*at/J •fátfio*. 

legfelül) természetes 
NAÍF : ül ?RA 

S z á m o s l ; m j_>! s z d k x / é l e m é n y 

a l a p j á n kitűnő g y ó g y h a t á s ú 

köszvény. Lisŷ ssvas lerakDddsoK. 
gyomor-éű tclbetegségeknél. 
Kűlöntcgessűg gyomorégés ellen. 

I t U L - i . • • i t . w i 
V ó d j o g y „ H o r g o n y t ' 

H i r d e t é s e k . 
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